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《英语修辞赏析》

内容概要

本书从西方修辞学的发展渊源入手介绍，就交际修辞与美学修辞两大方面向读者展现了英语修辞的丰
富内涵。恰当的例句和短文紧扣相应的文化语境和情景语境，便于读者在提高修辞素养、扩大词汇量
的的同时，拓宽文化视野，增强阅读理解能力。内容编排侧重实用，所引倒文以新闻语体为主，以文
学语体为次，先例主要摘自90年代初的英美报刊，时代气息浓厚。
海上名宿范家材教授所著《英语修辞赏析》（上海交通大学出版社1996年版），此书广征博引，纵横
捭阖，典故妙语无不信手拈来，真正让人体验到老一辈学人的学识功底。他们为我打开了一扇通往英
语世界的小窗，这里奇花异卉，芬芳扑鼻。一花一世界，一沙一天国，语言原来那么奇妙。
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《英语修辞赏析》

精彩短评

1、如果所有语言学学术成果都能以这种形式呈现就好了呢..
2、2007年讀的吧

400本完本
3、对于写作和阅读能力的提高，非常有益。
4、传说，选这门课的人就是个悲剧。。一周几十页《经济人》，上课就是考试外加pre。。
5、非常好!!!
6、一般的大学图书馆里面都该有这本书，而且一般都会落满灰尘，建议外文系的把这本书拯救出来
，语法解释不了一切语言现象，你需要了解一点点修辞，这是基本功
7、鞭辟入里，值得研究！！
8、有关英语修辞，老一辈学人研究的真是明白。写过一个简短的书评，读完后看来很不全面，这本
书值得反复读。http://mynewslab.com/2012/englishrhetoric
9、信息量很大的一本书，地道简练。
10、开学向图书馆借了这本书。对修辞学有了个General view，来日有机会再深探修辞之世界。
11、很棒，有点老，水平高，继续学习！
12、可以打五十颗星
13、本书的例子大抵还算贴合实际，读后会对英文的使用有所裨益。不过一个细心的人应该会察觉到
一些学究式的掉书袋和无根据的过度解读之处。部分用语已过时或并不常用，应当留意。
14、  绝对是经典经典经典啊亲
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《英语修辞赏析》

精彩书评

1、听别人推荐去图书馆借来的书，初翻时便被其中密密麻麻且小于一般书本字号的排版给吸引了。
直觉中此类排版的书一定是属于对于某一类读者来说极为有用、但又不属通俗读物故出版社预计盈利
不多不愿扩增页数增加成本，但作者坚决不愿删减内容，只好缩小字号。。。（lz联想过于丰富）在
图书馆读了二三十页，坐在我对面的人估计早被我一惊一乍的模样所吓跑了。可这本书真的太令人击
节赞叹了！是我读过的最有价值的语言学习类读物！我先想一定要记笔记，把重要的概念、手法等记
下来，后来想想要不把一些让自己颇为受益的语句细节也算上，再后来发现每个例句和解释都那么精
到准确入木三分鞭辟入里，最后忽觉自己恨不得把全书背下来。孔夫子上面早就没旧书买了，只能去
复印。可恨的是不知道之前谁借过这本书，在上面划了很多低级的笔迹，一些在我看来高中就早该掌
握的单词竟然被TA按词典全部抄在空白处，例句也被TA几乎全部圈圈画画。影响阅读坑爹啊！几处
以供参考：1、作者比较了美国政要分别于1775、1917、1941和1991发表的四次国会演讲，表现了人们
是如何由语言修辞上的慷慨激昂义愤填膺高端华丽，逐渐变为现代人的冷静理性简单朴实。若不是读
到这里，我还真的没意识到这个几乎熟视无睹的问题。2、在讲单词的内涵意义和表层意义时，作者
举了subject为例。在拉丁语中，sub=under，ject=throw，因此subject以为把⋯⋯置于⋯⋯之下，这就是
其深层含义。而它各种表层含义有，subjected to rule（统治）, to treatment（试验）, to approval, to a
tariff; subject to changes, to proof, to temptations, for discussion等等太多了，作者举了十几个完整的句子，
意在表明所有的表层含义都是深层含义的延伸。在我自己学习单词的过程中也有类似的领悟，只是今
天才第一次读到比较系统的归纳总结。3、汉语和英语绝大部分是部分对应和缺乏对应的，因此对于
各种同义词相近词只有洞悉其义并且熟悉文化差异才能准确理解。中文常说“向某某人学习”，出于
谦恭的民族心态，学生们一般都会想到learn from sb.,但learn from往往有“从错误中吸取教训”之意。
更准确对应的单词是emulate。西方人不崇尚消极、单纯的仿效，因此不大有“向你学习”的想法。出
于争胜的民族心理特征，喜欢用emulate来表示寓学习于赶超的竞争心态。这一点是我从来都忽略的，
不知道跟外国人说了多少次learn from...别人一定会奇怪明明对象是个优秀的人，为什么还要从其错误
中吸取教训。还有很多例子，比如persona, caliber, savvy, set.....作者用了地道的英文句子和大段的中文说
明这些词如何如何精准地被运用。可悲的是光从词典上我真的看不出这些词有什么奇妙，这就是菜鸟
的特征吧。。阅读的过程中感觉每一页都在朝我开枪发弹，一串串有力的炮弹接二连三集中我迟钝的
神经和大脑，我感到脑中仿佛有很多条条框框出现裂痕甚至破碎，这些就是阻碍我语言精进的重要障
碍之一吧。这还只是前几十页的内容，后面更加精彩，已经按耐不住想要一饱眼福脑福心福了。这么
好的书为啥不再版啊！复印下来真的很囧哎！
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